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Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 1 9 - 2 2 0 .. Materiale / Material / Materialien:
Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente Rickfihrrolle Polyathylen (PE)

Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR
Rullini di ritorno D=40 mm
2 1 9 Return roller D=40 mm / Riickfiihrrolle D=40 mm \ WATERTIGHT

219 41 16
219 41 18
219 41 20
219 82,5 16
219 82,5 18
219 82,5 20
219 84,5 16
219 84,5 18
219 84,5 20
219 116 12
219 116 16
219 116 18
219

JA

L

Example of application

Rullini di ritorno gommati D=47 mm
2 2 Return roller with rubber D=47 mm / Riickfiihrrolle gummiert D=47 mm A\ WATERTIGHT

pelivery: [ part | arotene | L] o]

220 [PPIEAN 41 16
P 22052 S 18
PP 22053 R 20
220 [PEIIIRN 825 16
220 [PZITPANE 825 18
220 [PPITERIN 825 20
220 [PIITERRN 845 16
220 [NPEIIPRNN 845 18
220 [PPPITERN 845 20
20 I 16 12
20 W 116 16
220 [PHIPA 116 18
220 [PPIIERN 116 20

JA

ﬂiiiii]

]

Example of application
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.. Materiale / Material / Materialien:

Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)

Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR

2 0 1 Rullini di ritorno D=50 mm
Return roller D=50 mm / Riickfiihrrolle D=50 mm

Delivery: m

JA
-
| 050

S

2 0 Rullini di ritorno gommati D=57 mm
Return roller with rubber D=57 mm / Riickfiihrrolle gummiert D=57 mm

Delivery: m

Movex

201-203

Rickfihrrolle Polyathylen (PE) Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

N\ WATERTIGHT

| Part | AticleNr | L | oA |

201
201
201
201
201
201
201
201
201
201
201
201
201

41 16
41 18
41 20
82,5 16
82,5 18
82,5 20
84,5 16
84,5 18
84,5 20
116 12
116 16
116 18

Example of application

\ WATERTIGHT

[ part | artotene | L] o]

203
203
203
203
203
203
203
203
203
203
203
203
203

Part 203

Example of application

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente



Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 0 2 - 2 0 4 .. Materiale / Material / Materialien:
Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente Rickfihrrolle Polyathylen (PE)

Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR
Rullini di ritorno D=60 mm
2 0 2 Return roller D=60 mm / Riickfiihrrolle D=60 mm \ WATERTIGHT

202 41 16
pI 20252 18
202 [PIPEERN 41 20
202 [PIPITRRN 825 16
202 (VTP 825 18
202 [PIPIERN 825 20
202 ECTE 545 16
202 [OPIPIPRRN 845 18
202 [PIPTERN 845 20
202 [JEECTI 16 12
202 EZCEE 116 16
202 [OPIVIPR 116 18
202 [NPIPTERN 116 20

Example of application

Rullini di ritorno gommati D=67 mm _
2 0 Return roller with rubber D=67 mm / Riickfiihrrolle gummiert D=67 mm \ WATERTIGHT

pelivery: [ part | artiene | L | o]

204 41 16
eIV 20452 AT 18
204 [PIVEERN 41 20
200 BT 325 16
200 EXPE s25 18
204 DOVIITERRE 825 20
20 T o5 16
20 ISV s/ 18
200 S 545 20
20 Y 116 12
20 ECEE 16 16
PIV A 20462  IEEE 18
P17 20463 EFL 20

.

Part 204

Example of application
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.. Materiale / Material / Materialien: 2 2 2 - 2 2 3
Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)

dvastlngiis S ins, Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente
Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR
Rullini di ritorno flangiati D=40 mm
2 2 2 Return roller with flange D=40 mm / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe D=40 mm A\ WATERTIGHT
220 WP 43 16
2 EECCEE
220 [EEEETIVHN 855 16
22 EEZVEIl 855 18
2 ECIEN 5 16
20 [MEETCE 75 18
20 EEZIEE 875 20
2 EECDEE 19 16
20 MEEETHM 110 18
2 EECCEE 15 2
‘ L ‘ /%
2
Ok

Example of application

1.75

Rullini di ritorno flangiati gommati D=47 mm _
2 2 3 Return roller with flange and rubber D=47 mm / Riickfiihrrolle gummiert mit Seitenscheibe D=47 mm \ WATERTIGHT

223
223
223
223
223
223
223
223
223
223
223
223
223

Sy

art 223

Example of application
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Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 2 4 - 2 2 5 .. Materiale / Material / Materialien:

Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)
Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente Rickfihrrolle Polyathylen (PE)
Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR

Rullini di ritorno flangiati D=50 mm

2 2 4 Return roller with ﬂaﬁge D=50 mm / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe D=50 mm \ WATERTIGHT
224 PPTEN 43 16
2¢ BB = 18
20 I 20
2¢ B 555 16
224 EZI 855 18
224 [PPITERRN 855 20
2¢ EYI s 16
2¢ BTV s75 18
2¢ BT s75 20
2¢ BT 110 12
2¢ X2 1 16
2¢ B2 110 18
2¢ I v 20

Example of application

Rullini di ritorno flangiati gommati D=57 mm
2 2 5 Return roller with flange and rubber D=57 mm / Riickfiihrrolle gummiert mit Seitenscheibe D=57 mm A\ WATERTIGHT

CUTI Easj | stancard | [ part | arotene | L] o]

225
225
225
225
225
225
225
225
225
225
225
225
225

Example of application
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.. Materiale / Material / Materialien: 2 2 6 — 2 2 7
Rullino: Polietilene (PE)/Roller: Polyethylene (PE)

Rickfihrrolle Polyathylen (PE) ) Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente
Gomma: TPR / Rubber: TPR / Gummi: TPR
Rullini di ritorno flangiati D=60 mm _
2 2 6 Return roller with flange D=60 mm / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe D=60 mm &\ WATERTIGHT

226
226
226
226
226
226
226
226
226
226
226
226
226

43 16
43 18
43 20

Example of application

1.75 @75

Rullini di ritorno flangiati gommati D=67 mm _
2 2 7 Return roller with flange and rubber D=67 mm / Riickfiihrrolle gummiert mit Seitenscheibe D=67 mm &\ WATERTIGHT

227 43 16
227 43 18
pPY 22753 K] 20
227 85,5 16
227 85,5 18
227 [PPIIER 855 20
227 875 16
227 875 18
227 875 20
227 119 12
227 119 16
227

L

IHHHHUHW

1.75 a75

Example of application
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Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 0 8 - 2 0 9 - 2 1 0 — 2 11 . Materiale / Material / Materialien:
Polietilene (PE) / Polyethylene (PE) / Polyéthylen (PE)

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 0 8 Rullini di ritorno flangiati D=42.5 mm
Return roller with flange D=42.5 mm / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe D=42.5 mm

208 20801 16

208 20802 18

208 20803 20

1T

27.5

g
A

2 0 9 Rullini di ritorno flangiati D=43 mm
Return roller with flange D=43 mm / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe D=43 mm

[L‘
o
<
. )
M

2 1 O Rullini doppio di ritorno
Double return roller / Doppel- Riicklaufrolle

Delivery: m

@425

Part 211

Part 208

Part Article-Nr. OA

0 QETTHE
20 I 1
20 QUEITONN 20

@51

Q o

Part Part Part
208 210 208

Example of application

25.25

2 11 Rullini di ritorno D=42.5 mm
Return roller D=42.5 mm / Riickfiihrrolle D=42.5 mm

(RIS Easy | Standard Part | Article-Nr.

25.25

o

1 EETTEN s
21 EETOEE s
i PN

@425

o Q 10
48.5 Part Part Part
208 211 208

Example of application
Movex




.. Materiale / Material / Materialien: 2 3 2 - 2 3 6 - 2 3 7
Part. 232: Polietilene (PE) / Polyethylene (PE) / Polyéthylen (PE)

el 2 e HlEwn Gl gl 2 O el i Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente
+Gomma NBR/ NBR Rubber/ NBR Gummi

2 3 2 Rullini di ritorno flangiati 368
Return roller with flange @68 / Riickfiihrrolle mit Seitenscheibe 068

Delivery: m

ol 23201 | 15
Sl 23202 16
232 18

oA
7& 142
| @LW%J—)—LEWJ =
o @ .
) \ "/
31 .
53 Pﬁ: 232

Example of application

2 3 6 Rullini di ritorno con scanalatura
Return roller with groove / Riickfiirrolle mit Nut

26 METZEE o 30
20 EEHE o 3o

Used as a return roller or

tensioning roller for all the

modular belts, especially
for the 553 FLEXTOP.

25 25.4 Part 236
Heavy duty
design d pié 0 dpPp d 0

2 3 7 Rullini di ritorno con scanalatura e 0-ring
Return roller with groove and 0-ring / Riickfiirrolle mit Nut und 0-ring

237 23752 53 30

237 B30

Used as a return roller or

tensioning roller for all the

modular belts, especially
for the 553 FLEXTOP.

i ln I n el a il
= = N = = i =l

Heavy dut
G design g Y Example of application
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Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 0 7_ 2 3 3 - 2 1 3 . Materiale / Material / Materialien:
Poliammide (PA) / Polyamide (PA) / Polyamid (PA)

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 O 7 Flangia
Flange / Seitenscheibe

Delivery: Standard
[ Easy | Standard |

=)
-]

BT % ©
00 16
BE s
BE s
2020 [T
BETM o
EEOCEN o 8
BETMN o
BT o v
BETCEN o
BETEN o
BEN
B o
T
0 18
20109 | 20

80
233
Flange / Seitenscheib

233 I 55 220 725
C 233 60 20 725
233 70 16 7
233 70 20 7
233 9 20 5

ata

2 1 3 Pattino oscillante innesto rapido
Snap-on sliding shoe / Riicklaufschuh, aufsteckbar

20 QTN s
u QDTN 2

82.5

Example of application 242
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.. Materiale / Material / Materialien: 2 2 1_ 2 1 5 = 2 1 7
Morsetti: Poliammide/Clamps: Polyamide/Klemme: Polyamid

Viti: Acciaio inox/Screws: Stainless steel/Schraube: Edelstahl Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente
Dadi: Ottone nichelato/Nuts: Nickel plated brass/Mutter: Messing vernickelt

2 2 1 Collare di riferimento con chiavetta
Split collar with keyway / geteilter Stellring mit Nut

Delivery: m Max recommended tightening torque: 3 N mt mmnn“m“

221 8 28,3 14 25 46
221 8 33,3 16 30 51
221 10 38,3 16 35 57
221 12 43,3 18 40 64

22101Y 6,85 283 14 1 46

22102Y 6,85 34,7 16 1,25” 52

»PALEVE 10,025 42,4 18 L 64

ﬁo 221
221

221

Part 221

Example of application

2 1 5 Collare di riferimento
Split collar / geteilter Stellring

Delivery: m Max recommended tightening torque: 3 N mt mmmn“

215 FFEAN 20 12 12 29,5
215 [FIEPRN 22 14 12 315
215 [PIEERN 24 16 12 37
215 [PFEERN 26 18 14 42
215 PFEVEN 28 20 14 42
215 [PIEERN 32 25 14 46
215 PFEERN 38 30 16 51
215 43 35 16 57
< 215 [N 48 40 18 64
© 215 BRI 20 05" 12 295
215 [EEEE 26 0,75" 14 42
215 DHIEEAN 32 1 14 46
eI 215067 EE 1,25" 16 52
215 PPN 48 i 18 64

Collare di riferimento _
2 1 7 Split collar / geteilter Stellring RANCEEATENSION

217 21701 33 25 55
217 21702 37 30 60
217 IR 47 40 70
PIVAN 21704 | 59 50 81
217 [ 69 60 92
217 21701Y 1.30 1.00 2.16
217 21702Y 1.57 1% 2.36
_ 217 21703y 1.85 1% 2.75
217 21704Y 2.36 2.00 3.19
217 21705Y 2.87 2% 3.62

OA

Part 217
Example of application
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Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente

2 1 8 - 2 3 0 - 2 3 1 . Materiale / Material / Materialien:
Part 218 Acciaio inox /Stainless steel /Edelstahl

Componenti di ritorno / Return components / Riickfiihrelemente Part 230-231 Poliammide (PA) / Polyamide (PA) / Polyamid (PA)

E 2 18 Collare di riferimento in acciaio Stainless Steel | AIS
Stainless steel split collar / Geteilter Stellring, Edelstahl ainless Steel |

218 PITII 18 8 9 224
218 [PIEIPN 24 10 9 26
C 218 [PIEIENN 28 12 11 318
ﬁ 218 QPITITN 34 16 13 394
218 36 18 13 411
218 WPITIE 40 20 15 464
218 WPITIIAN 45 25 15 508
< L1 218 54 30 15 586
S 218 WAL 58 35 15 62
& 218 PPICITIN 60 40 15 65
218 BETRA 11/16 5/16 5/16 088
218 7/8  3/8 11/32 1.02
218 IBEEE 15/16 7/16 3/8 125
218 BN 11/8 12 13/32 125
218 BEEM 15/16 58 7/16 155
218 [BEOHE 112 3/4 12 183
218 13/4 1 12 200
218 [PBEEW2-1/16 1-1/4 12 231
218 [PEEEM 2-1/4 1-7/16 9/16 244
o 218 BT 23/8 112 9/16 256
230 Piastrina
Spacer / Fiihrungsscheiben
75
5 25
) a5
To]
ol Te}
— ‘
3 L ~ 5
©
20.5 4 Example of application
26 6
2 3 1 Distanziale per serpentina
Spacer for serpentine / Montageblock
231
231
231
231
26
20.5
7o) ) o0}
] ™
sl =
95 27 15 27 95 75 16 27 15 27 155 75 16 27 15 27 16 75
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Oadby Conveyors Head Office

Oadby Conveyors Oadby Plastics Ltd

68 Scudamore Road 68 Scudamore Road
Braunstone Frith Ind. Est. Braunstone Frith Ind. Est.
Leicester Leicester

LE3 1UA LE3 1UA

0116 232 4848 0116 232 1010
convteam@oadbyplastics.co.uk sales@oadbyplastics.co.uk

For further information and specification details please visit our comprehensive website.
Due to a policy of continual product development, Oadby Conveyors reserves the

right to alter any of the specifications given in the publication without prior notice. The
specification must be checked with Oadby Conveyors prior to manufacture. For this
reason no responsibility or liability for accuracy is accepted by Oadby Conveyors.

0026

Certificate Number 8147
Company registration No. 03542957 | www.oadbyconveyors.co.uk 1SO 9001, 1SO 14001



